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國際講習會照片陳列館 
International Assembly photo galleries                 2007/01/29 

  

於二全會，國際講習會主持人富蘭克‧小柯林斯引導著大會糾察迎

國旗入場儀式。 
At the second plenary session, Assembly Moderator Frank C. 
Collins Jr. introduces the sergeants-at-arms, leading the flag 
ceremony. / Photo by Alyce Henson/RI 

於聖地牙哥的國際講習會與會者揮舞著國旗 
Participants wave flags from scores of countries represented at the 
International Assembly in San Diego. / Photo by Alyce Henson/RI 

  
當鐘聲敲響時，國際講習會開始辦正事的時刻。 
When the bell rings, it's time to get down to business at the 
International Assembly. / Photo by Alyce Henson/RI 

國際扶輪社長白義德強調關鍵服務範圍內的扶輪工作將於 2007-2008
年度中持續下去。 
RI President William B. Boyd stressed that the work of Rotary in key 
areas of service will continue in 2007-2008. / Photo by Alyce 
Henson/RI 

 
國際扶輪社長當選人魏京森(右邊)將繼續國際扶輪社長白義德所強

調－識字，水的管理，保健及防飢以及扶輪家庭。 
RI President-elect Wilfrid J. Wilkinson (right) will continue RI 
President Boyd's emphases on literacy, water management, 
health and hunger, and the family of Rotary. / Photo by Monika 
Lozinska-Lee 

國際扶輪社長當選人魏京森與妻子瓊向 532 位地區總監與眷屬的群眾

們打招呼。 
RI President-elect Wilkinson and wife Joan greet the crowd of 532 
district governors and their spouses. / Photo by Alyce Henson/RI 
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國際扶輪社長當選人魏京森宣佈國際扶輪 2007-08年度主題扶輪分享

RI President-elect Wilkinson announces the RI theme for 2007-08, 
Rotary Shares. / Photo by Alyce Henson/RI 

歌唱長久以來是所有扶輪聚會的傳統，這包括了國際講習會。

Singing is a longstanding tradition at all Rotary gatherings, 
including the International Assembly. / Photo by Monika 
Lozinska-Lee 

 
532 位下屆地區總監有些開始了為他們年度領導所準備的密集訓練會

議。 
Some of Rotary's 532 incoming district governors begin one of many 
intensive training sessions which prepare them for their year of 
leadership. / Photo by Alyce Henson/RI 

扶輪社領導人於團體照時開懷歡笑。 
Rotary leaders share a laugh while taking a group photo. / 
Photo by Monika Lozinska-Lee 

 
下屆總監配偶們學習著於來年度當中他們的先生與妻子如何去服務扶

輪。 
Spouses of incoming governors learn how their husbands and wives 
will serve Rotary during the upcoming year. / Photo by Monika 
Lozinska-Lee 
 

瑜珈伸展動作讓扶輪社社員們對星期一的第二全會有適當的

準備。 
Yoga stretches help get Rotarians ready for the second 
plenary session on Monday. / Photo by Monika 
Lozinska-Lee 

 

〝如果說我們120萬社員存在著一種共通之處， 

那便是我們願意分享。〞 

“If one strong common thread exists among our 

1.2 million members, it is our willingness to share.”

 


